
Ortéza · ke stabilizaci hlezenního kloubu

Popis produktu a charakteristika:
Cellacare® Malleo Akut Classic je ortéza k akutnímu ošetření hlezenního kloubu.
Dvě tvrdé skořepiny, které jsou navzájem spojeny patním třmenem, a dva kruhové 
popruhy na bérci přispívají ke stabilizaci hlezenního kloubu.
Ortézu lze nosit na levém nebo pravém hlezenním kloubu.

Složení produktu:
polypropylen, termoplastický elastomer, polyuretan, polyester, polyamid, acetalová 
pryskyřice, bavlna

Účel použití:
Ortéza ke stabilizaci hlezenního kloubu

Indikace:
• poranění vazu v horní části hlezenního kloubu (stupeň 1–2)
• chronická nestabilita vazu
• aktivovaná artróza, artritida
• perimaleolární otok, kloubní výpotek, intraartikulární stav podráždění

Kontraindikace:
• známá alergie a/nebo přecitlivělost na složku produktu

Použití:
1. Úprava Cellacare® Malleo Akut Classic:
Tvar patního třmenu ukazuje na zaoblení paty. Šipky na skořepinách směřují k přední 
straně produktu. Skořepiny upravte podle kotníků (obr. 2).

2. Úprava horního popruhu se suchým zipem:
Zasuňte horní popruh se suchým zipem skrz určenou štěrbinu. Utáhněte upevněný 
popruh se suchým zipem přes holeň, přitlačte ho na háčky na skořepině a zapněte (obr. 3). 
Dbejte na vystředění ortézy, tj. aby vzdálenost mezi skořepinami na přední a zadní straně 
hlezenního kloubu byla stejná.

3. Úprava odnímatelného spodního popruhu se suchým zipem:
Odnímatelný spodní popruh se suchým zipem se zelenou značkou umístěte na zelenou 
část vnější skořepiny tak, aby přezka směřovala dopředu ve směru šipky (obr. 4). 
Připevněte popruh se suchým zipem k háčkům skořepin a vzadu ho při tom veďte kolem 
bérce. Úprava se provádí zasunutím popruhu se suchým zipem skrz přezku a utažením v 
opačném směru (obr. 5).

4. Kontrola správného usazení ortézy:
V případě potřeby upravte popruhy se suchým zipem a patní třmen. Ortéza musí přiléhat 
přesně na kotníky. Je třeba se bezpodmínečně vyhnout zaškrcení (obr. 6).
Doporučujeme nosit šněrovací obuv (obr. 7).
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Druckstandskizze / Printing sketch

Artikel-Nr. /
Article No: REF 33 709
Artikel /
Product: Cellacare Malleo Akut Classic

Druck / Print:

X Schwarz/Black CMYK (Proof beachten!) Matt-Lack

Grün / Green Pantone 355 C Braun / Brown Pantone 7530 C Glanz-Lack im Bereich der Prägung

Grau / Grey Pantone 432 C Lack / Lacquer Schwarz / Black

Beutel / Volleinschlag / Banderole / Pouch / Bag / Cutting / Wrapping / Primary package

Beutelgröße / Size of bag: 

Länge / Lenght: mm Breite / Widht: mm
Seitenfalte /
Fold (side): mm Bodenfalte /

Fold (bottem): mm
Aufreißband vom rechten Packungsrand/
Tear-off strip from right end of package: mm

Weißfläche / White background X mm

Farbe des Behandlungsindikators nach dem Sterilisationsprozess /
Color of the sterilization indicator after sterilizationprocess:

Dunkelbraun / Dark brown

Siegelbeschichtung: Beutelvorderseite (innen)
Seal coating: front of bag (inside)

Blau / Blue Pantone 290 U

Faltschachtel / Secondary package (cardboard box)

X Etikett/Label

Länge / Lenght: 105 mm Breite / Widht: 165 mm

Höhe / Height: mm mm

Faserlaufrichtung/fibre direction:
quer zur Klebekante / cross grain

parallel zur Klebekante/ parallel grain frei/free

Wellenlaufrichtung/direction of the flute:
quer zur Klebekante / cross grain

parallel zur Klebekante/ parallel grain frei/free

Codierung / Coding: innerhalb des Codierfeldes / 
inside the coding space

Codierfarbe / Code colour Schwarz / Black
Schriftgröße / Type size 2 - 5 mm

Geforderte Codiervariante / Type of coding:
UDI

YYYY-MM-DD EAN 13

YYYY-MM-DD GS1 128

GS1 Datamatrix
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Die Druckstandskizzen sind nicht farbverbindlich. Für die Farbführung und Farbmischungen ist der Pantone Farbfächer 
verbindlich. Abweichende Ergebnisse bedürfen vor Auflagendruck der Abstimmung und Freigabe durch den Auftraggeber.
This Printing-Sketch is not color binding. The Pantone color fan is binding for color guidance and color mixtures. Deviating 
results require the orderer`s approval and release prior to printing.


